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1 Allgemeine Sicherheitshinweise 

1.1 Erklärung der verwendeten Sicherheitssymbole 

In dieser Gebrauchsanweisung sind wichtige Hinweise visuell gekennzeichnet. Diese Hin-

weise sind Voraussetzung für den Ausschluss von Gefährdungen für Patient, Anwender 

und Dritte sowie für die Vermeidung von Beschädigungen bzw. Funktionsstörungen am 

Gerät. 

1.1.1 Symbole in der Gebrauchsanweisung 

 Achtung 

 Hinweis bzw. Hilfe 

 
Nicht ionisierende elektromagnetische Strahlung 

1.1.2 Symbole auf dem Gerät 

 
Gebrauchsanweisung befolgen 

 Gebrauchsanweisung beachten 

 Medizinprodukte 

 Eindeutiger Identifikator eines Medizinproduktes 

 Artikelnummer 

 Fertigungslosnummer, Charge 

 Hersteller 

 Herstellungsdatum (JJJJ-MM-TT) 

 Gleichstrom  

 Batteriestatus 

 Verbindungsstatus  

 
Nicht ionisierende elektromagnetische Strahlung 

 Rücknahme und Entsorgung erfolgen nach der WEEE-Richtli-
nie 



 

 

 

Schutz vor dem Eindringen von Partikeln, mit einer Durch-
schnittsgröße von mehr als 2,5 mm. 
Kein Schutz gegen das Eindringen von Wasser.  

 Maximaler Schutz vor Staub.  
Schutz vor eindringendem Wasser, auch bei kontinuierlichem 
Eintauchen in Wasser. 

 

Erfüllung der Anforderungen der Federal Communications 
Commission (FCC) hinsichtlich Funkfrequenz-Emissionen. 

 

Konform ANSI/AAMI ES 60601-1 

CAN/CSA 22.2 No. 60601-1 

 
Erhöhung des einzustellenden Faktors  

 
Reduzierung des einzustellenden Faktors 

 Start/Stopp der Funktion 

 

1.1.3 Symbole auf der Handelsverpackung 

 
Gebrauchsanweisung beachten 

 Eindeutiger Identifikator eines Medizinproduktes 

 Medizinprodukte 

 
Artikelnummer 

 
Fertigungslosnummer, Charge 

 
Hersteller 

 
Herstellungsdatum (JJJJ-MM-TT) 

 Gleichstrom 

 
Verpackungseinheit 

 
Trocken aufbewahren 

 
Luftfeuchtebegrenzung 

 
Temperaturbegrenzung 

IP58 



3-Pedal Wireless Footswitch Kit 

Allgemeine Sicherheitshinweise 

 

Seite 8 von 34 

 

Rücknahme und Entsorgung erfolgen nach der WEEE-Richtli-
nie 

 

Vorsicht: Gemäß US-Amerikanischem Bundesrecht darf dieses 
Produkt nur an einen Arzt oder auf Bestellung eines Arztes 
verkauft werden. 

Weitere Informationen zu den verwendeten Symbolen finden Sie auf unserer Homepage: 

www.moeller-medical.com/glossary-symbols  

1.2 Warnhinweise 

 

• Eine Änderung der Geräte ist nicht erlaubt 

• Es dürfen keine Flüssigkeiten in die spannungsführenden Teile des 

Geräts eindringen 

• Achten Sie bei der Reinigung darauf, dass kein Reinigungsmittel in die 

Stecker Buchsen läuft 

• Ziehen Sie vor der Reinigung das Netzkabel ab 

• Tauschen Sie Anschlusskabel aller Art bereits bei geringfügigen Be-

schädigungen aus und achten Sie darauf, die Kabel nicht zu überrollen 

• Halten Sie die Kabel von Wärmequellen fern. Dadurch verhindern Sie, 

dass die Isolierung schmilzt, was zu einem Brand bzw. Stromschlag 

führen kann 

• Drücken Sie die Stecker nicht mit Gewalt in die Buchsen 

• Ziehen Sie beim Abziehen von Steckern nicht am Kabel. Lösen Sie 

zum Abziehen gegebenenfalls die Verriegelung der Stecker 

• Die Geräte keiner starken Hitze oder Feuer aussetzen 

• Die Geräte keinen harten Stößen aussetzen 

• Wenn Hitze, Qualm oder Rauch auftritt, trennen sie die Geräte umge-

hend vom Stromnetz 

• Verwenden Sie ausschließlich geeignete Batterien und achten Sie auf 

deren korrekten Sitz, um Risiken durch Überhitzung, Auslaufen oder 

Beschädigung zu vermeiden 

• Achten Sie darauf, dass zwischen Fußschalter und Empfänger keine 

Hindernisse bestehen und der Abstand 10 Meter nicht überschreitet, 

um Signalverlust und Funktionsausfälle zu vermeiden 

• Nur mit dem mitgelieferten Netzteil verwenden  

• Stellen Sie das Gerät so auf, dass sie jederzeit das Netzteil von der 

Spannungsversorgung oder die USB-Verbindung zum Empfänger 

trennen können.  

• Nur mit den Geräten Vibrasat® Pro, Liposat® Pro und Lipomata® Pro 

plus verwenden 

http://www.moeller-medical.com/glossary-symbols


 

 

1.3 Mitgeltende Gebrauchsanweisungen  

Beachten Sie die weiteren Informationen und Hinweise der folgenden Gebrauchsanweisun-

gen.  

Gebrauchsanweisungen Artikelnummer 

Liposat® Pro und Liposat® Pro plus 93007211 

Vibrasat® Pro 93006825 

Tabelle 1: Referenzierte Gebrauchsanweisungen 

Alle Gebrauchsanweisungen sind in verschiedenen Sprachen auf unserer Homepage un-

ter: www.moeller-medical.com/ifu-ga  

1.4 Verantwortung des Herstellers 

 

Der Hersteller kann sich nur für die Sicherheit, Zuverlässigkeit und Ge-
brauchstauglichkeit der Geräte als verantwortlich betrachten, wenn: 

Montage, Erweiterungen, Neueinstellungen, Änderungen oder Reparaturen 
nur von solchen Personen ausgeführt werden, die von ihm dazu ermächtigt 
wurden. 

Die elektrische Installation des betreffenden Raumes den zutreffenden Anfor-
derungen und Vorschriften (z. B. VDE 0100, VDE 0107 bzw. IEC-Festlegun-
gen) entspricht. 

Die Geräte unter Beachtung der Gebrauchsanweisung benutzt werden sowie 
die länderspezifischen Vorschriften und nationalen Abweichungen beachtet 
werden. 

Die in den technischen Daten angegebenen Bedingungen eingehalten wer-
den. 

Jeder andere Einsatz als der in dieser Gebrauchsanweisung beschriebene, ist nicht bestim-

mungsgemäß und führt zu Garantie- und Haftungsausschluss.  

Der Hersteller verpflichtet sich nach dem ElektroG zur Rücknahme der Altgeräte. 

  

http://www.moeller-medical.com/ifu-ga
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1.5 Sorgfaltspflicht des Betreibers 

Der Betreiber übernimmt die Verantwortung für den ordnungsgemäßen Betrieb der Medi-

zinprodukte. Dem Anwender obliegen aufgrund der Medizinprodukte-Betreiberverordnung 

umfangreiche Pflichten sowie die Verantwortung im Rahmen seiner Tätigkeit beim Umgang 

mit Medizinprodukten. Der Einsatz des 3-Pedal Wireless Footswitch Kit, ist nur durch Fach-

personal gestattet. 

Jede Handhabung am Wireless Footswitch setzt die genaue Kenntnis und Beachtung die-

ser Gebrauchsanweisung voraus. Die Geräte dürfen nur von Personen bedient werden, 

welche über die dafür erforderliche Ausbildung oder Kenntnis und Erfahrung verfügen.  

 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit unterliegen besonderen Vorsichtsmaßnah-
men hinsichtlich der EMV und müssen nach den enthaltenen EMV-Hinweisen 
installiert und in Betrieb genommen werden. 

Kommt es aufgrund einer Fehlfunktion bei einem der Geräte dazu, dass die-
ses nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert, darf das Gerät nicht weiter be-
trieben werden und muss durch den technischen Service überprüft werden. 

Bei Verwendung von Geräteteilen, die nicht der Originalausführung des Herstellers entspre-

chen, können Leistung und Sicherheit beeinträchtigt werden. 

Alle Arbeiten, die den Einsatz von Werkzeugen verlangen, müssen durch den technischen 

Dienst des Herstellers oder dessen Bevollmächtigten ausgeführt werden. 

 

Alle im Zusammenhang mit dem Produkt aufgetretenen schwerwiegenden 
Vorfälle sind dem Hersteller und der zuständigen Behörde des Mitgliedstaats, 
in dem der Anwender und/oder der Patient niedergelassen ist, zu melden. 

1.6 Produktfremde Zusatzausrüstung 

Zusatzausrüstungen, die nicht zum Lieferumfang der Geräte gehören und an den analogen 

und digitalen Schnittstellen der Geräte angeschlossen werden, müssen nachweisbar ihren 

entsprechenden EN-Spezifikationen, (z.B. EN 60601 für elektromedizinische Geräte) genü-

gen. Wer zusätzliche Geräte anschließt, ist Systemkonfigurierer und ist damit verantwort-

lich, dass die gültige Version der Systemanforderungen gemäß der Norm IEC 60601-1 ein-

gehalten wird. 

 

Bei Verwendung von Geräteteilen, die nicht der Originalausführung entspre-
chen, können Leistung, Sicherheit und EMV-Verhalten beeinträchtigt werden. 

1.7 Erklärung zu DEHP 

Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit beinhaltet kein Bis(2-ethylhexyl) Phthalat (DEHP). 



 

 

2 Zweckbestimmung 

2.1 Bestimmungsgemäße Verwendung 

Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit ist für die Verwendung mit Vibrasat® Pro, Liposat® Pro 

und Liposat® Pro plus vorgesehen. Er ermöglicht die Steuerung dieser Geräte, ohne dass 

eine Kabelverbindung erforderlich ist, und bietet dem Benutzer somit maximale Bewe-

gungsfreiheit. 

2.2 Indikationen 

Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit ist zur Verwendung bei chirurgischen und ästhetischen 

Eingriffen vorgesehen, bei denen eine sterile und berührungslose Steuerung medizinischer 

Geräte erforderlich ist. 

Typische Einsatzbereiche sind: 

• Tumeszenzinfiltration 

• Power-assistierte Liposuktion (PAL) 

• Absaug- und Flüssigkeitsmanagement 

2.3 Kontraindikationen 

• Einsatz in Umgebungen mit hoher elektromagnetischer Interferenz (z. B. MRT). 

• Nutzung außerhalb der spezifizierten Betriebsbedingungen (Temperatur, Luft-

feuchtigkeit). 

• Verwendung in Kombination mit Geräten, die nicht dem bestimmungsgemäßen 

Gebrauch entsprechen.  

2.4 Patientenzielgruppe 

Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit kann uneingeschränkt mit den Geräten Vibrasat® Pro 

und Liposat® Pro / Liposat® Pro plus verwendet werden. Eine Einschränkung der Patienten-

zielgruppe kommt nur durch die Geräte selbst zu Stande (siehe Kapitel 1.3). 

2.5 Anwender  

Die Anwendung des 3-Pedal Wireless Footswitch Kits ist denjenigen Ärztinnen und Ärzten 

vorbehalten, die durch eine entsprechende Facharztausbildung oder genehmigte, fachärzt-

liche Weiterbildungen nachweisen können, dass Sie die notwendige Kompetenz erlangt 

haben. 

2.6 Wesentliches Leistungsmerkmal  

Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit besitzt kein wesentliches Leistungsmerkmal.  
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2.7 Kombination mit anderen Produkten 

Es ist ausschließlich Zubehör zu verwenden, das durch den Gerätehersteller spezifiziert 

und freigegeben ist. Bitte wenden Sie sich an den Gerätehersteller, wenn Sie sich unsicher 

sind. Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit kann mit folgenden Geräten verwendet werden:  

Produkt Artikelnummer 

Liposat® Pro  00003977 

Liposat® Pro plus 00003974 

Vibrasat® Pro 00003920  

Tabelle 2:  
Kombination mit anderen Produkten 



 

 

3 Produktbeschreibung 

Der Fußschalter kann über den Empfänger mit einem der Geräte: Liposat® Pro, Liposat® 

Pro plus oder Vibrasat® Pro verbunden werden, um Parameter kabellos zu steuern.  

 

3.1 Aufbau Empfänger  

 
Abbildung 1 :  

Empfänger (Receiver Wireless Footswitch Aesthetics) 
 

Nr. Benennung Nr.  Benennung 

1 Kopplungsvorgang LED (blau) 3 Schnittstelle für Signale 

2 Kopplungs-Taste 4 USB-Stecker für Stromversorgung 

Tabelle 3 :  
Benennung des Empfängers (Receiver Wireless Footswitch Aesthetics) 

 

  

1 2 3 4 
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3.2 Aufbau Fußschalter 

 

Abbildung 2: 
Fußschalter (3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics) 

 

Nr. Benennung Nr.  Benennung 

1 Batteriefach 5 On/Off-Taste 

2 Down-Taste 6 Batteriestatus LED (orange) 

3 Markierungskleber 7 Verbindungsstatus LED (blau) 

4 Tragegriff 8 Up-Taste 

Tabelle 4 : 
Benennung des Fußschalters (3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics) 

8 1 2 7 3 4 5 6 



 

 

3.3 LED-Anzeigen  

Batteriestatus LED (orange) am Fußschalter 

 LED Bedeutung 

aus • Batterie tiefentladen / entfernt 

• Fußschalter im Energiesparmodus  

→ zur Aktivierung eine Taste drücken 

Langsames Blinken • Restlaufzeit der Batterien je nach Gebrauch ca. 1 Monat 

Tabelle 5: Bedeutungen der Batteriestatus LED  

 

Verbindungsstatus LED (blau) am Fußschalter 

LED Bedeutung 

aus • Keine Kopplung vorhanden  

• Batterie tiefentladen / entfernt 

• Fußschalter im Energiesparmodus  

→ zur Aktivierung eine Taste drücken 

Langsames Blinken • Kopplung aktiv, Gerät in Nutzung 

Schnelles Blinken • Kopplungsvorgang aktiv (Fußschalter ↔ Empfänger) 

Tabelle 6 : Bedeutungen der Verbindungsstatus LED 

 

Kopplungsvorgang LED (blau) am Empfänger 

LED Bedeutung 

aus • Empfänger nicht mit Spannung versorgt oder im Energie-

sparmodus 

Schnell Blinken • Kopplungsvorgang aktiv  

Blitzen • Gerät Betriebsbereit 

Tabelle 7: Bedeutungen der Kopplungsstatus LED 
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4 Aufstellen und Inbetriebnahme 

Es können gleichzeitig zwei Fußschalter an ein Gerät angeschlossen werden. Beide An-

schlussbuchsen an der Rückwand sind gleichberechtigt, die Fußschalter verhalten sich 

identisch.  

Die Fußschalter besitzen dieselben Einstellungsmöglichkeiten wie die Tasten an Vibrasat® 

Pro Console und Liposat® Pro / Liposat® Pro plus. 

 

4.1 Transport und Lagerhinweis 

Beim Transport der Geräte beachten Sie unbedingt die nachfolgenden Sicherheitshinweise. 

Dadurch werden Geräteschäden und andere Sachschäden vermieden. Mehr zu den Trans-

port- und Lagerhinweisen siehe Kapitel 11. 

 

• Achten Sie darauf, dass der Karton unbeschädigt an Sie ausgeliefert 

wurde.  

• Melden Sie Transportschäden sofort Ihrem Spediteur.  

• Untersuchen Sie alle Produkte auf Beschädigungen.  

• Beschädigte Produkte dürfen nicht eingesetzt werden.  

• Wenden Sie sich bei Beschädigung umgehend an Ihren Lieferanten. 

4.2 Auspacken und Lieferumfang prüfen  

Die Lieferung der 3-Pedal Wireless Footswitch Kit besteht aus 2 Verpackungseinheiten. 

Entnehmen Sie alle Teile aus der Verpackung und kontrollieren Sie die Vollständigkeit. 

 

1. Paket 

• Fußschalter (3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics) 

• 2 × AA-Batterien 1,5V  

• Beileger  

• Sticker-Bogen 

2. Paket 

• Empfänger (Receiver Wireless Footswitch Aesthetics) inkl. Anschlusskabel 

• 2 × Metallplatten (weiß und schwarz) 

• Netzteil 

• Gebrauchsanweisung 

 

• Entsorgen Sie die Originalverpackung nicht. 

• Versenden Sie die Geräte nur in der Originalverpackung, um Transport-

schäden zu vermeiden. 

  



 

 

4.3 Geeignete Betriebsumgebung  

Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit ist für Umgebungen in folgenden Bereichen geeignet:  

• professionelle Einrichtungen des Gesundheitswesens mit bestimmten Auflagen 

• Kliniken (Notaufnahmeräume, Krankenzimmer, Intensivpflege, Operationssäle, 

außer in der Nähe von aktiven Einrichtungen der HF-Chirurgiegeräte oder au-

ßerhalb des HF-geschirmten Raums für Magnetresonanz-Bildgebung, Erst-

Hilfe-Einrichtungen). 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit ist nicht zugelassen für den Einsatz in Flugzeugen oder 

Militärbereichen. Die angemessenen EMV-Anforderungen für diese Umgebungen wurden 

nicht getestet. 

 

Die Geräte Wireless Footswitch und Receiver dürfen nicht in Verbindung mit 
HF – Chirurgiegeräten betrieben werden.  

4.4 Vorbereitung  

4.4.1 Batterien einsetzen  

Das Batteriefach befindet sich seitlich am Fußschalter. Es müssen AA-Alkaline-Batterien 

verwendet werden. 

1. Abschrauben der schwarzen Kappe des Batteriefachs 

2. Einlegen der zwei Batterien 

→ Die Batterien mit dem Pluspol voran einführen 

3. Festschrauben der schwarzen Kappe des Batteriefachs 

4.4.2 Empfänger befestigen  

Der Empfänger wird an der Vibrasat® Pro Console oder an der Liposat® Pro / Liposat® Pro 

plus über eine Metallplatte befestigt. Der Empfänger hat einen integrierten Magneten.  

1. Säubern der Anbringungsstelle des Geräts 

→ Der Empfänger darf nicht an der Rückseite des Geräts angebracht werden 

2. Abziehen der Klebefolie der Metallplatte 

3. Andrücken der Metallplatte am Gerät 
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4.4.3 Markierungskleber befestigen 

Die Markierungskleber können an dem Fußschalter angebracht werden, damit die Zuord-

nung zu den Geräten einfach fällt. Die Markierungskleber werden auf einem Bogen mitge-

liefert, der jeweils 10 Sticker mit der Abbildung eines Vibrasat® Pro Wand und des Liposat® 

haben.  

 

 
Abbildung 3 : Aufkleben der Markierungskleber 

4.5 Kopplungsvorgang  

Achten Sie beim Verbinden des Gerätes mit der Schnittstelle für die Signale darauf, dass 

die Einkerbung am Stecker nach oben zeigt und sauber in die Buchse passt. Eine verdrehte 

Montage kann zu Funktionsstörungen führen. 

4.5.1 Stromversorgung des Empfängers herstellen: 

 

USB-Kabel nicht direkt mit dem Gerät (Vibrasat® Pro Console, Liposat® Pro, 
Liposat® Pro plus) verbinden 

1. Verlängern des Kabels des Empfängers mithilfe des Verlängerungskabels 

2. Verbinden von Verlängerungskabel und Netzteil 

3. Einstecken des Netzteils in die Steckdose 

4.5.2 Empfänger anschließen:  

 

Der Stecker des Empfängers und die Buchsen des Geräts (Vibrasat® Pro 
Console, Liposat® Pro, Liposat® Pro plus) verfügen jeweils über eine Füh-
rungsschiene. Die Führungsschiene des Steckers und des Geräts müssen 
ineinandergreifen, da diese ansonsten beim Anschließen beschädigt werden 
könnten.  

1. Ausrichten der Führungsschiene des Steckers auf die Buchse  

2. Widerstandsloses einführen des Steckers in die Buchse  

3. Stoppen, falls ein größerer Widerstand spürbar ist, und die Ausrichtung überprüfen 

4. Händisch festschrauben der Sicherungsmutter 

→ Sachtes bewegen des Steckers kann das Festschrauben erleichtern 



 

 

4.5.3 Kopplung am Empfänger starten 

1. Den Fußschalter in einem Radius von maximal 40 cm um den Empfänger positio-

nieren  

→ Ist er weiter weg, kann der Fußschalter nicht gekoppelt werden 

2. Drücken der Taste des Empfängers für 3-6 Sekunden 

→ Die Kopplung ist aktiv, sobald die Verbindungsstatus LED schnell blinkt 

4.5.4 Kopplung am Fußschalter abschließen 

1. Ausrichten des Fußschalters in einem Winkel von 90° 

2. Gleichzeitiges drücken der beiden äußeren Pedale für mindestens 3 Sekunden 

→ Die Verbindungs-LED beginnt schnell zu blinken 

3. Die Tasten des Fußschalters loslassen 

4. Den Fußschalter auf eine ebene Fläche legen 

5. Die LED beobachten 

→ Das Koppeln war erfolgreich, wenn: 

 - die Kopplungsvorgang LED am Empfänger erlischt 

 - die Verbindungsstatus LED am Fußschalter 3 Sekunden konstant leuchtet 

 - beide LED im Anschluss langsam blinke 

6. Kontrollieren, dass die drei Tasten des Fußschalters die Einstellungen korrekt ver-

ändern  

 

 

Abbildung 4: Positionierung des Fußschalters zum Aktivieren der Kopplung 
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4.6 Zusätzlich einen zweiten Fußschalter koppeln 

Man kann einen Empfänger gleichzeitig mit zwei Fußschaltern verbinden und damit ange-

schlossene Gerät parallel ansteuern, sie sind gleichberechtigt. Die Fußschalter müssen 

nacheinander gekoppelt werden. Erlischt das Licht wieder, bevor beide Fußschalter gekop-

pelt sind, probiert man es erneut.  

1. Kontrollieren, dass der erste Fußschalter die Einstellungen verändert.  

2. Drücken der Kopplungs-Taste des Empfängers für 3 Sekunden 

→ Neuer Kopplungsvorgang aktiviert  

3. Zweiten Fußschalter koppeln (siehe Kapitel 4.5.4) 

4. Kontrollieren, dass über beiden Fußschaltern die Einstellungen am Gerät korrekt 

verändert werden 

5. Falls nur ein Fußschalter gekoppelt ist, muss die Kopplung am anderen Fußschalter 

wiederholt werden 

4.7 Kopplung zurücksetzen 

Es gibt zwei Möglichkeiten die Kopplung aufzuheben. Eine Variante entkoppelt alle Fuß-

schalter, die andere Variante entkoppelt nur einen Fußschalter.  

Alle Fußschalter entkoppeln:  

1. Drücken der Kopplungs-Taste des Empfängers für 3–6 Sekunden 

→ Die Kopplungsvorgang LED (blau) blinkt  

→ Alle vorhandenen Fußschalter werden getrennt  

→ Neuer Kopplungsvorgang aktiviert  

2. Das Zeitfenster für die Kopplung verstreichen lassen 

3. Kontrollieren, dass die drei Tasten des Fußschalters keine Einstellungen verändern 

Einen Fußschalter entkoppeln: 

Alle Schritte hier beziehen sich nur auf den Fußschalter, der entkoppelt werden soll  

1. Ausrichten des Fußschalters in einem Winkel von 90°  

2. Gleichzeitiges drücken der beiden äußeren Pedale für mindestens 3 Sekunden 

→ Die Verbindungs-LED beginnt schnell zu blinken 

3. Den Fußschalter auf eine ebene Fläche legen 

4. Warten, bis die Verbindungs-LED am Fußschalter nicht mehr blinkt 

→ Keine Aktionen am Empfänger oder einem Fußschalter! 

5. Kontrollieren, dass die drei Tasten des entkoppelten Fußschalters keine Einstellun-

gen verändern  

6. Kontrollieren, dass die drei Tasten des anderen Fußschalters Einstellungen verän-

dern  



 

 

5 Anwendung und Bedienung 

Die On/Off-Taste des Fußschalters lässt das Gerät starten und stoppen. Die Up-Taste er-

höht die Fördergeschwindigkeit bei der Liposat® Pro und Liposat® Pro plus oder die Vibra-

tionsgeschwindigkeit des Vibrasat® Pro Wand. Die Down-Taste reduziert die jeweilige Ge-

schwindigkeit. 

Der Energiesparmodus wird nach 15 Minuten ohne Benutzung aktiv. Bei Betätigung eines 

Pedals wird der Energiesparmodus beendet und der Fußschalter ist nutzbar. 
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6 Reinigung und Pflege 

 

Tragen Sie immer Ihre persönliche Schutzausrüstung. Die Schutzausrüstung 
besteht für alle Schritte, bei denen die Produktbestandteile kontaminiert sind 
aus: Schutzhandschuhen, Schutzkleidung, Schutzbrille, Mund- und Nasen-
schutz  

 

Fußschalter  

Der Fußschalter ist nach jeder Anwendung zu reinigen und zu desinfizieren, um die Sicher-

heit und Hygiene sicherzustellen. Verwenden Sie für die Reinigung und Wischdesinfektion 

nur die folgenden, vom Hersteller geprüften Reinigungs- und Desinfektionsmittel: 

• VE-Wasser (Qualität 3 gemäß ISO 3696) 

• Isopropylalkohol 70% 

• Ethanol 96% 

• Meliseptol 

• US Cavicide 

• Lysoformin 2% 

• Bacillol plus 

• Incidin Rapid 5% 

Reinigen Sie die Oberfläche mit einem geeigneten, für Medizinprodukte zugelassenen Ein-

weg-Desinfektionstuch. Vermeiden Sie das Eindringen von Flüssigkeiten in Öffnungen oder 

Anschlüsse. Lassen Sie die Oberfläche nach der Reinigung vollständig trocknen. 

 

Empfänger  

Der Empfänger wird im Normalbetrieb nur selten angefasst. Deshalb ist eine routinemäßige 

Reinigung nicht erforderlich. 

Bei sichtbarer Verschmutzung oder nach Berührung kann die Oberfläche mit einem der 

oben genannten Desinfektionsmittel und einem Einweg-Desinfektionstuch vorsichtig abge-

wischt werden. Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeit in Stecker oder Öffnungen ein-

dringt. Lassen Sie die Oberfläche danach vollständig trocknen. 



 

 

7 Demontage 

7.1 Batterien aus dem Gerät 

 

Die Batterien sollten bei einer längeren Einlagerung aus dem Fußschalter ent-
fernt werden.  

1. Abschrauben der schwarzen Kappe des Batteriefachs 

2. Entnehmen der zwei Batterien 

Festschrauben der schwarzen Kappe des Batteriefachs. 

7.2 Empfänger und Fußschalter entkoppeln 

Der Fußschalter kann jederzeit von dem Empfänger entkoppelt werden, entsprechend 

Kapitel 4.7. 

7.3 Empfänger von Gerät entfernen 

Der Empfänger kann jederzeit von der Magnetplatte, die am Gerät (Liposat® Pro, 

Liposat® Pro plus oder Vibrasat® Pro) befestigt ist abgezogen werden.  

1. Abziehen des Netzteils und des Verlängerungskabels 

2. Lösen der Sicherungsmutter  

3. Abziehen des Empfänger-Kabels des Geräts 

4. Abziehen des Empfängers von der Magnetplatte  
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8 Hilfe bei Störung 

Problem Lösung 

Fußschalter rea-
giert nicht 

• Anschlusskabel des Empfängers nicht korrekt eingesteckt 

→ erneut verbinden entsprechend Kapitel 4.4.2 

• Batterie leer oder falsch eingesetzt 

→ Batterie wechseln und korrekten Sitz kontrollieren 

• Fußschalter befindet sich im Energiesparmodus 

→ Pedal betätigen 

Keine Verbin-
dung 

• Reichweite überschritten 

→ Abstand auf max. 10 m begrenzen 

• Hindernisse oder Abschirmungen (Metall, Wände)  

→ Standort anpassen 

• Gerät ist nicht mehr gekoppelt 

→ Kopplung entsprechend Kapitel 4.5 durchführen 

Störungen wäh-
rend der An-
wendung 

• Störquellen durch andere Funkgeräte im 2,4-GHz-Band (z.B. 

WLAN, Bluetooth) 

→ Störende Geräte entfernen oder Abstand vergrößern 

• Batterie schwach 

→ Batteriestatus LED prüfen und gegebenenfalls Batterien aus-

tauschen 

• Elektromagnetische Störquellen in der Nähe (z.B. HF-Chirurgie, 

MRT) 

→ Verwendung nur in zulässigen Umgebungen gemäß Kapitel 

4.3 

Empfängerprob-
leme 

• Empfänger abgezogen 

→ erneut verbinden entsprechend Kapitel 4.4.2 

• Keine Stromversorgung 

→ Netzteil und Stromversorgung prüfen  

Tabelle 8 : Hilfe bei Störungen 
 

Sollte die angegebene Maßnahme erfolglos bleiben, wenden Sie sich an die Servicestelle 

der Möller Medical GmbH. 

  



 

 

8.1 Service 

 

• Vor der Entsorgung bzw. Rücklieferung müssen die Geräte, durch ein ge-

eignetes Desinfektionsverfahren desinfiziert werden, um ein mögliches 

Infektionsrisiko auszuschließen. 

• Verbrauchsmaterialien sind entsprechend der Hygienerichtlinie zu entsor-

gen. 

 
 

Servicestelle der Möller Medical GmbH: 

Möller Medical GmbH 

Wasserkuppenstrasse 29-31 

36043 Fulda, Germany 

 

Tel. +49 (0) 661 / 94 19 5 – 0 

Fax +49 (0) 661 / 94 19 5 – 850 

www.moeller-medical.com  

info@moeller-medical.com  

 

 

Service 

Tel: +49 (0) 661 94195 - 108 

Fax: +49 (0) 661 94195 - 850 

E-Mail: service@moeller-medical.com  

 

http://www.moeller-medical.com/
mailto:info@moeller-medical.com
mailto:service@moeller-medical.com
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9 Wiederkehrende sicherheitstechnisch Kontrollen 

Für das Produkt ist keine STK vorgesehen. 



 

 

10 Entsorgung 

 

Dieses Gerät enthält Material, das im Sinne des Umweltschutzes zu entsor-
gen ist. Die europäische Richtlinie 2012/19/EU über Elektro- und Elektronik-
Altgeräte (WEEE2) betrifft dieses Gerät. Dieses Gerät ist daher mit dem 
Symbol einer durchkreuzten Abfalltonne auf dem Typenschild gekennzeich-
net.  

 

Senden Sie Geräte, die nicht mehr benutzt werden, an die Möller Medical GmbH zurück. 

Dadurch wird sichergestellt, dass die Entsorgung in Übereinstimmung mit den nationalen 

Ausführungen der WEEE-Richtlinie geschieht. 
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11 Lagerbedingungen / Technische Kenndaten  

Artikel-Nummer 

3-Pedal Wireless Footswitch Kit REF: 00004557  

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics REF: 00004539 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics REF: 00004540 

Abmessung des Produkts 

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 
Breite x Höhe x Tiefe:  
ca. 45 cm x 5 cm x 20 cm 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics 
Breite x Höhe x Tiefe: 
ca. 4 cm x 9 cm x 2 cm 

+ (Kabellänge) 
+ (35,5 cm) 

Gewicht 

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 1880 g 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics 83 g 

Transport- und Lagerhinweise 

Temperatur -10 °C bis +50 °C 

Luftfeuchte < 90 % rel. Feuchte 

Verpackungsabmessungen: 
3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 

Breite x Höhe x Tiefe:  
53,5 cm x 13,5 cm x 31 cm 

Verpackungsabmessungen: 
Receiver Wireless Footswitch Aesthetics 

Breite x Höhe x Tiefe: 
21 cm x 14 cm x 6,5 / 2,5 cm 

Betriebsbedingungen 

Temperatur +15 °C bis +30 °C 

Luftfeuchte 30 bis 75 % relative Feuchte 

Atmosphärischer Druck 79,0 kPa – 101,3 kPa (2000 – 0 m NN) 

Schutzart  

3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics IP 58 (in Anlehnung an IEC 60529) 

Receiver Wireless Footswitch Aesthetics IP 30 (in Anlehnung an IEC 60529) 

Betrieb  

Betriebsdistanz Bis zu 10 m 

Batterielebensdauer 
Mindestens 200 OP-Tage 
(→ bei 1h Nutzung pro Tag) 

Frequenzband 2,4 – 2,4835 GHz 

Netzanschluss Empfänger: Netzteil Medical Grade 5V 1A  

Leistungsaufnahme Empfänger < 5 VA 

Batterie für den  
3-Pedal Wireless Footswitch Aesthetics 

2x AA-Alkaline-Batterien 1,5V 
(nicht wiederaufladbar) 



 

 

12 Elektromagnetische Aussendungen  

Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit ist für den Betrieb in der angegebenen elektromagne-

tischen Umgebung geeignet. Der Kunde und/oder Betreiber des 3-Pedal Wireless Foots-

witch Kit sollte sicherstellen, dass er es in einer wie unten beschriebenen elektromagneti-

schen Umgebung benutzt. 

Messung der Stör-
aussendung  

Übereinstimmung  Leitlinien zur elektromagnetischen Umge-
bung  

Hochfrequente Stör-
aussendung nach 
CISPR 11  

Gruppe 1 Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit muss, um 
seine bestimmungsgemäße Funktion zu erfül-
len, elektromagnetische Energie aussenden. In 
der Nähe angeordnete elektronische Geräte 
können beeinflusst werden.  

Hochfrequente Störaus-
sendung nach CISPR 11  

Klasse B 

Einsatzbereiche (siehe Kapitel 4.3) 

Aussendung von Ober-
schwingungen nach 
IEC 61000-3-2 

Klasse A 

Aussendung von Span-
nungsschwankungen/Fli-
cker nach IEC 61000-3-3 

Stimmt überein 

Das im 3-Pedal Wireless Footswitch Kit integrierte Funkmodul hat folgende elektromagne-

tische Eigenschaften: 

Modulation GFSK, frequency hopping of quiet channels 

Frequenzbereich  2.4 - 2.4835 GHz 

Effektive Strahlungsleistung (ERP) 1 mW 
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12.1 Elektromagnetische Störfestigkeit 

Störfestigkeits-
prüfung 

IEC 60601 – Prüfpegel Übereinstimmungspegel Elektromagnetische Um-
gebung / Leitlinien 

Entladung stati-
scher Elektrizität 
(ESD) 
IEC 61000-4-2  

±8 kV Kontaktentladung 

±15 kV Luftentladung 

±8 kV Kontaktentladung 

±15 kV Luftentladung  

Fußböden sollten aus Holz 
oder Beton bestehen oder 
mit Keramikfliesen verse-
hen sein. Wenn der Fußbo-
den mit synthetischem Ma-
terial versehen ist, muss 
die relative Luftfeuchte 
mindestens 30 % betra-
gen.  

Schnelle tran-
siente elektrische 
Störgrößen/Bursts 
IEC 61000-4-4  

±2 kV für Netzleitungen 

±1 kV für Eingangs- und 
Ausgangsleitungen  

±2 kV für Netzleitungen 

±1 kV für Eingangs- und 
Ausgangsleitungen 

Die Qualität der Versor-
gungsspannung sollte der 
einer typischen Geschäfts- 
oder Krankenhausumge-
bung entsprechen.  

Stoßspannungen 
(Surges) 
IEC 61000-4-5  

±1 kV Gegentaktspannung 

±2 kV Gleichtaktspannung 

±1 kV Gegentaktspannung  

±2 kV Gleichtaktspannung 

Die Qualität der Versor-
gungsspannung sollte der 
einer typischen Geschäfts- 
oder Krankenhausumge-
bung entsprechen.  

Spannungseinbrü-
che, Kurzzeitun-
terbrechungen 
und Schwankun-
gen der Versor-
gungsspannung 
IEC 61000-4-11  

< 5 % UT 
(> 95 % Einbruch der UT) 
für 1/2 Periode 

40 % UT 
(60 % Einbruch der UT) 
für 5 Perioden 

70 % UT 
(30 % Einbruch der UT) 
für 25 Perioden 

< 5 % UT 
(> 95 % Einbruch der UT) 
für 5 Sekunden 

< 5 % UT 
(> 95 % Einbruch der UT) 
für 1/2 Periode 

40 % UT 
(60 % Einbruch der UT) 
für 5 Perioden 

70 % UT 
(30 % Einbruch der UT) 
für 25 Perioden 

< 5 % UT 
(> 95 % Einbruch der UT) 
für 5 Sekunden 

Die Qualität der Versor-
gungsspannung sollte der 
einer typischen Geschäfts- 
oder Krankenhausumge-
bung entsprechen. Wenn 
der Anwender des Pro-
dukts fortgesetzte Funktio-
nen auch beim Auftreten 
von Unterbrechungen der 
Energieversorgung fordert, 
wird empfohlen das Pro-
dukt aus einer unterbre-
chungsfreien Stromversor-
gung oder einer Batterie zu 
speisen.  

Magnetfeld bei 
der Versorgungs-
frequenz 
(50/60 Hz) 
IEC 61000-4-8 

30 A/m  30 A/m  

Magnetfelder bei der Netz-
frequenz sollten den typi-
schen Werten, wie Sie in 
der Geschäfts- und Kran-
kenhausumgebung vorzu-
finden sind, entsprechen.  

Magnetfelder im 
Nah-bereich 
IEC 61000-4-39  

9 kHz – 13,56 MHz: 
134,2 kHz, 65 A/m, 
Pulse Modulation 2,1 kHz 

9 kHz – 13,56 MHz: 
13,56 MHz, 7,5 A/m, Pulse 
Modulation 50 kHz 

9 kHz – 13,56 MHz: 
134,2 kHz, 65 A/m, 
Pulse Modulation 2,1 kHz 

9 kHz – 13,56 MHz: 
13,56 MHz, 7,5 A/m, Pulse 
Modulation 50 kHz 

Magnetfelder von sich in 
der Nähe befindenden Ge-
räten sollten den typischen 
Werten, wie Sie in der Ge-
schäfts- und Kranken-
hausumgebung vorzufin-
den sind, entsprechen.  

Das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit erfüllt alle Testlevel nach IEC 60601-1-2 Edition 4 

(Tabelle 4 bis 9). 

  



 

 

Störfestigkeits-
prüfungen 

Prüfpegel gemäß 
IEC 60601 

Übereinstimmungs-
pegel 

Elektromagnetische Umgebung 
– Leitlinien 

Gestrahlte HF-
Störgröße nach 
IEC 61000-4-3 

In direkter Nähe 
von drahtlosen 
Kommunikations-
geräten Tabelle 9 
der 
IEC 60601-1-2 
Ed.4 

385 MHz 
Pulsmodulation 
18 Hz 
27 V/m 

450 MHz 
FM-Modulation 
± 5 kHz Hub 
1 kHz Sinus 
28 V/m 

710, 745, 780 MHz 
Pulsmodulation 
217 Hz 
9 V/m 

810, 870, 930 MHz 
Pulsmodulation 
18 Hz 
28 V/m 

1720, 1845, 1970 MHz 
Pulsmodulation 
217 Hz 
28 V/m 

2450 Mhz 
Pulsmodulation 
217 Hz 
28 V/m 

5240, 5500, 5785 MHz 
Pulsmodulation 
217 Hz 
9 V/m 

385 MHz 
Pulsmodulation 
18 Hz 
27 V/m 

450 MHz 
FM-Modulation 
± 5 kHz Hub 
1 kHz Sinus 
28 V/m 

710, 745, 780 MHz 
Pulsmodulation 
217 Hz 
9 V/m 

810, 870, 930 MHz 
Pulsmodulation 
18 Hz 
28 V/m 

1720, 1845, 1970 MHz 
Pulsmodulation 
217 Hz 
28 V/m 

2450 Mhz 
Pulsmodulation 
217 Hz 
28 V/m 

5240, 5500, 5785 MHz 
Pulsmodulation 
217 Hz 
9 V/m 

Tragbare und mobile Funkgeräte 
sollten in keinem geringeren Ab-
stand zum 3-Pedal Wireless Foots-
witch Kit einschließlich der Leitun-
gen verwendet werden als dem 
empfohlenen Schutzabstand, der 
nach der für die Sendefrequenz 
zutreffenden Gleichung berechnet 
wird. 

Empfohlener Schutzabstand: 
𝑑 = 1,2√P für 80 MHz bis 800 
MHz 
𝑑 = 2,3√P für 800 MHz bis 2,5 
GHz 
mit P als der Nennleistung des 
Senders in Watt (W) gemäß Anga-
ben des Senderherstellers und d 
als empfohlenem Schutzabstand 
in Metern (m). 

Die Feldstärke stationärer Funk-
sender sollte bei allen Frequenzen 
gemäß einer Untersuchung vor 
Orta) geringer als der Übereinstim-
mungspegelb) sein. 

In der Umgebung von Geräten, die 
das folgende Bildzeichen tragen, 
sind Störungen möglich. 

 

 

 

Durch das Vorhandensein von Elektromagnetischen Störgrößen ist es möglich, dass 
die Funkleistung des 3-Pedal Wireless Footswitch Kit gestört werden. In diesem Fall 
kann z.B. eine vorübergehende Kommunikationsunterbrechung entstehen. 

 

Tragbare HF-Kommunikationsgeräte (Funkgeräte) (einschließlich deren Zubehör wie 
z. B. Antennenkabel und externe Antennen) sollten nicht in einem geringeren Ab-
stand als 30 cm (bzw. 12 Inch) zu den vom Hersteller bezeichneten Teilen und Lei-
tungen des 3-Pedal Wireless Footswitch Kit verwendet werden. Eine Nichtbeach-
tung kann zu einer Minderung der Funkleistung des Geräts führen.  

 

Der Betrieb des Wireless Footswitch Aesthetics mit zusätzlichem Zubehör wie 
Wandlern oder Leitungen, welche nicht für den zweckmäßigen Gebrauch mit dem 
Gerät definiert sind, kann zu erhöhten elektromagnetischen Emissionen, verminder-
ter Störfestigkeit und zu einer fehlerhaften Betriebsweise führen.  

Die Anforderungen für Luftfahrt, Transport und Militär wurden nicht berücksichtigt da nicht 

getestet. 
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Störfestig-
keits-prüfun-

gen/Norm 

IEC 60601-
Prüfpegel 

Übereinstim-
mungspegel 

Elektromagnetische Umgebung / Leitlinien 

Geleitete 
HF-Störgröße 
nach 
IEC 61000-4-6  

3 Veff 
150 kHz bis 
30 MHz 

6 Veff in ISM- 
und Amateur-
funk-Frequenz-
bändern zw. 
150 kHz und 
80 MHz  

3 Veff 
 
 

6 Veff  

Tragbare und mobile Funkgeräte sollten in keinem 
geringeren Abstand zum 3-Pedal Wireless Foots-
witch Kit einschließlich der Leitungen verwendet 
werden als dem empfohlenen Schutzabstand, der 
nach der für die Sendefrequenz zutreffenden Glei-
chung berechnet wird. 

Empfohlener Schutzabstand: 
𝑑 = 1,2√𝑃 für 80 MHz bis 800 MHz 

𝑑 = 2,3√𝑃 für 800 MHz bis 2,5 GHz 

mit P als der Nennleistung des Senders in Watt (W) 
gemäß Angaben des Senderherstellers und d als 
empfohlenem Schutzabstand in Metern (m). 

Die Feldstärke stationärer Funksender sollte bei al-
len Frequenzen gemäß einer Untersuchung vor Orta) 
geringer als der Übereinstimmungspegelb) sein. 

In der Umgebung von Geräten, die das 
folgende Bildzeichen tragen, sind Stö-
rungen möglich. 

Gestrahlte 
HF-Störgröße 
nach 
IEC 61000-4-3 

3 V/m 
80 MHz bis 
2,7 GHz 
Tabelle 9 der 
IEC 60601-1-2 
Ed. 4 

3 V/m 
80 MHz bis 
2,7 GHz 
Tabelle 9 der 
IEC 60601-1- 2 
Ed. 4 

Anmerkungen: 
ANMERKUNG 1: Bei 80 MHz und 800 MHz gilt der höhere Frequenzbereich. 

ANMERKUNG 2: Diese Leitlinien mögen nicht in allen Fällen anwendbar sein. Die Ausbreitung elektromag-
netischer Größen wird durch Absorption und Reflexionen der Gebäude, Gegenstände und Menschen beein-
flusst.  

a) Die Feldstärke stationärer Sender, wie z. B. Basisstationen von Funktelefonen und mobilen Landfunk-
geräten, Amateurfunkstationen, AM- und FM-Rundfunk- und Fernsehsender können theoretisch nicht genau 
vorherbestimmt werden. Um die elektromagnetische Umgebung hinsichtlich der stationären Sender zu er-
mitteln, sollte eine Studie der elektromagnetischen Phänomene des Standorts erwogen werden. Wenn die 
gemessene Feldstärke an dem Standort, an das der 3-Pedal Wireless Footswitch Kit benutzt wird, die obigen 
Übereinstimmungspegel überschreitet, sollte das 3-Pedal Wireless Footswitch Kit beobachtet werden, um 
die bestimmungsgemäße Funktion nachzuweisen. Wenn ungewöhnliche Leistungsmerkmale beobachtet 
werden, können zusätzliche Maßnahmen erforderlich sein, wie z.B. eine veränderte Ausrichtung oder ein 
anderer Standort des 3-Pedal Wireless Footswitch Kit. 

b) Über den Frequenzbereich von 150 kHz bis 80 MHz sollte die Feldstärke geringer als 3 V/m sein  

FCC-Bestimmungen 

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgen-

den zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen 

und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen tolerieren, einschließlich Störun-

gen, die zu unerwünschten Vorgängen führen können. 

Der Empfänger darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil incl. Verlängerungsleitung mit Strom 

versorgt werden.  

12.2 Empfohlene Schutzabstände 

 

Betreiben Sie den Wireless Footswitch Aesthetics nicht unmittelbar neben 
oder mit anderen Geräten gestapelt. Falls der Betrieb nahe oder mit anderen 
Geräten gestapelt erforderlich ist, beobachten Sie den Wireless Footswitch 
Aestetics, um seinen bestimmungsgemäßen Betrieb zu überprüfen. 
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